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I. ABSTRACT: 
The Sufism stems from a world dominated by symbols and 

mystery. His scholars opted for a language immersed in an 
intellectual structure that can come to light only through a 
gnostic experience. This language has whetted the curiosity of 
Western researchers and has led them to translate the works of 
Sufi scholars in order to gain access to their knowledge. This 
study aims to define the Sufi terms used by Ibn Al-Arabi in 
“Fusus Al Hikam”, reveal their semantic interpretations and 
precise the translation strategies adopted to transfer them into 
English. We focused on the challenges faced by translators 
dealing with Sufi terms and tried to determine the best 
approach to overcome these obstacles. 

Keywords: Ibn Arabi; Sufi Terminology; Translation; 
Sufism; Symbolism.
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https://ketabonline.com/ar/books/103120/read?part=1&page=1

https://ketabonline.com/ar/books/103120/read?part=1&page=1
https://ketabonline.com/ar/books/103120/read?part=1&page=1
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Voir: Venuti, Lawrence, The Translator’s Invisibility: A History of 

Translation, New-York, Routledge, 1995. P18- P20  
2

Voir: Eugene A. Nida, Toward a Science of Translation, Leiden, EJ Brill, 

1964, p193 
3

 1-Binyamin ABRAHAMOV, Ibn Arabi Fusus El Hikam, annotated 

translation of “the bezels of Wisdom”, Routledge, New York, 2015.  
2- Rauf BULENT, Ismail Hakki Bursevi’s Translation of and Commentary on 
Fusus Al-Hikam by Muhyiddin Ibn Arabi, Muhyiddin Ibn Arabi Society, 
oxford/Istanbul, 1986. 
3- Ralph AUSTIN, Ibn Al Arabi: The Bezels of Wisdom, Paulist Press, 
Ramsey, N.J, 1980.  
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 Fusus Al-Hikam

Rauf BULENTThe Bezels of Wisdom

Binyamin ABRAHAMOVRalph AUSTIN

Aisha BEWLEYThe Seals of 

Wisdom

                                                                                                                                        
4- Aisha Abdurrahman BEWLEY, The Seals of Wisdom, Madinah Press. 
London,2005. 

https://ibnarabisociety.org/union-and-ibn-arabi-bulent-

rauf

 

https://biu.academia.edu/%D7%91%D7%A0%D7%99%D7%90%D7%91%D7

%A8%D7%94%D7%9E%D7%95%D7%91  

Ralph Austin, Ibid, P.ix 

https://ar.jejakjabar.com/wiki/Roberton,_Scottish_Borders
https://ibnarabisociety.org/union-and-ibn-arabi-bulent-rauf/
https://ibnarabisociety.org/union-and-ibn-arabi-bulent-rauf/
https://ibnarabisociety.org/union-and-ibn-arabi-bulent-rauf/
https://biu.academia.edu/%D7%91%D7%A0%D7%99%D7%90%D7%91%D7%A8%D7%94%D7%9E%D7%95%D7%91
https://biu.academia.edu/%D7%91%D7%A0%D7%99%D7%90%D7%91%D7%A8%D7%94%D7%9E%D7%95%D7%91
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 

Fusus

wisdom

                                                                                                                                        

https://www.goodreads.com/author/show/282689.Aisha_Bewley ،
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 Bezels

- A ring with a long narrow cut around the inside, used to hold 

something in place, such as the cover of a watch or mobile phone.
1
 

- An official mark on a docment which shows that it is egal or 
actually what it claims to be. 

- Anything that prevents the escape of liquid or gas from a 

container or pipe.
2
 

modulation

gemstone

                                                           
1

A. S Hornby, Oxford Advanced Learner’s Dictionary, Oxford University 

Press, 2007, 7th edition, P 135. 
2

Paul Heacock, Cambridge academic Content dictionary, Cambridge 

university press, New York, 1st edition, 2009, P 842. 
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essence

Essence of Wisdom

 

- The ability to make sensible decision and give good advice 
because of the experience and knowledge that you have. 

                                                           

See: Oxford Advanced Learner’s Dictionary, Op. Cit., P 518.
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- The knowledge that society or culture has gained over a long 

period of time.
1
 

Transposition AdjectiveNoun Compliment

 

Transcended Magnificatإلى

(Antoine 

BERMAN)

 Transcended/ Transcend  

 To be or to go beyond the usual limits of something. Exceed. 
4
 

                                                           

Oxford advanced learner’s Dictionary, Op.Cit., P1751. 

 

3
Voir : Antoine BERMAN, la traduction et la lettre ou l’auberge du 

lointain, Editions Seuil, 1999, PP. 55 et suivantes. 

Oxford advanced learner’s Dictionary,7th edition, Op.Cit., P  1630.  
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 Magnificat:  

 The song of the Virgin Mary parising Go, used in church of 

England services.
1
 

transcendence

transcend

 It is the quality of being able to go beyond limits or 

boundaries or of existing outside them.
3
 

                                                           

Oxford advanced learner’s Dictionary,5th edition, Op.Cit., P 706. 
2

https://www.universalis.fr/encyclopedie/magnificat/ on 02/06/2021. 
3

John Sinclair & Others, Collins COBUILD English Language Dictionary, 

Harper Collins Publishers, London, 1992, P 1554. 

https://www.universalis.fr/encyclopedie/magnificat/
https://www.universalis.fr/encyclopedie/magnificat/
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The Breath of Devine inspiration

 The process that takes place when somebody sees or hears 
somethine that causes them to have exciting new ideas or makes 
them want to creat something, especially in art, music or literature. 

 A person or thing that is the reason why somebody creates or 

does something.
1
 

 Used broadly to refer to any claim to speak by the power of 
the Holy Spirit or more specifically to characterize the mode of divine 

self-communication in Scripture (the Bible).
2
 

Exaltation

                                                           

Oxford advanced learner’s Dictionary,7th edition, Op.Cit., P 804. 
2

Ian A McFarland & Others, The Cambridge Dictionary of Christian 

theology, Cambridge University Press, New York, 1st Edition, 2011, P 241. 
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 An act of raising something/somebody to a high position or 

rank.
1
 

 A state of extreme spiritual happiness.
2
 

ExaltExaltation

 To praise something/somebody highly.
3
 

Infallible

 Not capable of making mistakes or being wrong.
4
 

Adjective

Infallible Wisdom

                                                           

Oxford advanced learner’s Dictionary,7th edition, Op.Cit., P 525. 
2

Oxford advanced learner’s Dictionary,5th edition, Op.Cit., P 398 

Ibidem
4

Idem., P 609. 
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Ecstasy and Rapture

Ecstasy

 An extreme emotional feeling of very great happiness. 

 An extreme emotional state of any kind.
6
 

Rapture

 A feeling of extreme pleasure and happiness. 

 To feel or express extreme pleasure or enthousiasm for 

somebody / something.
1
 

                                                           

6
Collins COBUILD English Language Dictionary, Op. Cit. P 449. 
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 The idea of rapture is derived from Paul’s description of how 
at time of Christ’s Parousia, alla Christians, living and dead, will be 
caught up in the clouds… to meet the Lord in the air (1 Thess 4:17).

2
 

Rapturous Love

Rapturous

Excessive Love

Excessive

 Greater than what seems reasonable or appropriate.
3
 

                                                                                                                                        

Oxford advanced learner’s Dictionary,7th edition, Op.Cit., P 1249. 
2

Cambridge dictionary of Christian theology, Op. Cit., P 431. 

Oxford advanced learner’s Dictionary,7th edition, Op.Cit., P 963.
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Being lost in Love

Latria

 The worship of God alone.
1
 

 

                                                           
1

Daniel PATTE, Cambridge dictionary of Christianity, Cambridge 

University Press, New York, 1st Edition, 2010, P 716. 
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Predetermination

 To decide something in advance so it does not happen by 

chance.
1
 

Decree

 An official order from a ruler or a government that becomes 

the law.
2
 

Apportioning of FateApportioning

To divide something among people.
3

 

Fate

 The power that is believed to control everything that 

happens and that cannot be stopped or changed.
1
 

                                                           
1

Oxford advanced learner’s Dictionary,7th edition, Op.Cit., P 1185. 
2

Idem, p 397. 
3

Idem., p 62. 
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apportioning

Fate

Destiny

 The events that will necessarily happen to a particular person 
or thing in the future. 

 The hidden power believed to control future events. 

Destiny

FateDestiny

Wisdom of 

Destinyأوwisdom of Fate Apportioning

                                                                                                                                        
1

Idem, p 558.  
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Wisdom of ProphecyProphecy

 A statement that something will happen in the future, 
especially one made by somebody with religious or magic powers. 

 The power of being able to say what will happen in the 

future.
4
 

                                                           

https://ketabonline.com/ar/books/103120/read?page=5507&part=19#p-

103120-5507-3 2021 06 16

Oxford advanced learner’s Dictionary,7th edition, Op.Cit., P  1210 . 

https://dictionary.cambridge.org/fr/dictionnaire/anglais/statement
https://ketabonline.com/ar/books/103120/read?page=5507&part=19#p-103120-5507-3
https://ketabonline.com/ar/books/103120/read?page=5507&part=19#p-103120-5507-3
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Prophecy

Elevation

 The process of somebody getting a higher or more important 
rank. 

 The height of a place, especially its height above sea level.  

 A piece of ground that is higher thant the erea around.
2
 

Prophethoodprophet

hood

 A person sent by God to teach the people and give them 

messages from God. 
4

                                                           

2
Oxford advanced learner’s Dictionary,7th edition, Ibid, P 495. 

3

https://ketabonline.com/ar/books/103120/read?page=5509&part=19#p-

103120-5509-4

Oxford advanced learner’s Dictionary,7th edition, Ibid, P 1210. 

https://ketabonline.com/ar/books/103120/read?page=5509&part=19#p-103120-5509-4
https://ketabonline.com/ar/books/103120/read?page=5509&part=19#p-103120-5509-4
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Hoodthe state or 

quality ofprophethood :the state or 

quality of a prophet 

Prophetic Wisdom

Propheticprophet

                                                           
1

Idem, p749. 
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